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(Sittah). Scenografia simplă, d in plastic (Ana Maria Si lagh i ) ,  sugestii muzicale 
inspirate (Vasile Manta). Se joacă în idiş, unele scene în eng leză şi arabă. Ca şi 
la festiva lu ri le recente, traducerea e proiectată s imultan pe un ecran dreptun
gh iu lar, sus, în decor, obturat uneori pentru primele rânduri ,  de înălţ imea unu i  
Nathan în picioare în mij locul scenei .  . .  

Teatrul Evreiesc de Stat: Nathan Înţeleptul de Gotthold Ephraim Lessing. Traducere 
în l imba idiş: Şulim Rubinger şi lsrail Bercovici, în engleză Wi l l iam Taylor, în arabă 
Nelu Dumitrescu, translatia Dorina Păunescu. Versiunea scenică şi regia artistică 
Grigore Gonţa. Scenografia: Ana Maria Silaghi, i lustraţia muzicală Vasile Manta. Cu:  
Cornel Ciupercescu (Sa/adin), Mihai Ciucă (Nathan), Constantin Dinulescu (Patriarhul 
/erusalimulut), Boris Petroff (AI-Hafl), Geni Brenda (Recha), Roxana Guttman, Monia 
Pricopi (Daja), Luana Stoica (Sittah), Marius Călugăriţa ( Templierul), Nicolae Botezatu 
(Că/ugărul). Data reprezentaţiei: 20 mai 2008. 

Alina NELEGA 

Nu mai scriu de mu lt cronic i  de spectacol ,  d i n  motive deontologice , iar 
entuziasmul - sau l i psa lu i  - mi  le manifest de obicei d iscret şi numa i  între 
prieten i .  Asta ca regulă generală de existenţă , în cal itate de "autor scen ic", cu 
domiciu l  stabi l  nu pe un ato l ,  cum multă l ume pare să creadă,  ci într-un oraş 
de provincie care se făleşte cu existenţa unu i  Teatru Naţional cu două trupe: 
română şi maghiară .  Dar orice regu lă are o excepţie ş i ,  pentru mine, ea a fost 
declanşată de u n  spectacol al trupei magh iare târgumureşene: Femeia din 
trecut de Roland Schimmelpfenn ig .  

Sch immelpfennig este notoriu ca dramaturg riscant: p iesele lu i  sunt o p iatră 
de încercare pentru regizori şi am văzut câteva spectacole sufocate în racurs iuri 
şi anacronisme, încercând să dezvolte logic un  text poetic - iar la Schimmelpfennig 
e vorba de o poetică de construcţie ,  un  pariu cu spaţiu l  şi timpul ,  asemenea 
tablouri lor lui Escher. 

· 

Subiectul piesei ,  după şti inţa mea încă neprodusă în l imba română, e banal : 
un  cuplu între două vârste , cu un  băiat adolescent, este în curs de mutare în 
alt oraş, când amintirea unei  vechi iub iri abandonate bate la uşă. Ea este "femeia 
d i n  trecut" care vine să se răzbune pentru toţi anii de u itare şi pentru suferinţa 
şi crima d in t inereţe - iar revanşa se derulează alternativ, în real itatea interioară 
şi cea exterioară . Fă�il n icio del imitare artificia lă ,  fără niciun subterfugiu "teatral" .  
Fără d ramatisme sau patetisme, în cel mai autentic mod tragic - dar un  trag ic 
a l  seco lu lu i  XXI ,  un  tragic mutant. 

E greu de descris acest spectaco l , de o fineţe matematică - ba nu :  
muzica lă .  Regia l u i  Harsa ny i Zsolt este muzica lă , i a r  matematice sunt 



TEAT�LIL<-J� 22/ 

i nterpretarea lu i  l u i  Korpos Andras (Frank) şi FOiop Erzsebet (Claudia), atât de 
precişi în scenă, încât frizează i l uzia optică . I ncred ibi le re-play-uri scen ice, fără 
fisură, reven iri cum numai  în Cântăreaţa cheală a lu i  Tompa Gabor s-au mai 
văzut, de fiecare dată cu aceeaşi prospeţ ime şi l ipsă a artifici u l u i .  F i rescu l este 
cheia în care şi-a condus Harsanyi actori i ,  în interpretarea unu i  text atât de 
sofisticat încât mulţi reg izori ar f i  căzut în plasa i l ustrativismu lu i ,  citate lor 
cultura le ,  van ităţi i auctoria le .  Dar nu  şi Harsanyi - reg izor făcut din actor, el 
merge di rect la  esenţa joculu i  scenic :  lud icu l .  Şi, după ce ai văzut chinu ite 
spectacole pe textele l u i  Schimmelpfen nig :  repetitive, încifrate , m ixând greoi şi 
expl icativ realu l  cu fantasticu l ,  îţi dai seama că substanţa acestui d ramaturg în 
trend, greu de d igerat, este, totuş i ,  lud icu l .  Acesta , l ud icul adică ,  dominant al 
textu lu i ,  e pus în lum ină de spectacolu l  lu i  Harsanyi . Ş i  încă ceva , un  cuvânt 
de multe ori u itat de scenă: măiestria d ramaturgu lu i .  Dar fără actori măieştri ş i  
un reg izor pe măsură ,  textu l ,  chiar atent citit, nu  spune prea mu lt, îşi păstrează 
încifrări le .  

Poate că identitatea mea de dramaturg îş i  spune a ic i  cuvântul -
subiectivismul este însă asumat, căci aş fi prima care să observ dacă spectacolu l  
se abate flagrant (ca în 90% d in  cazuri , la român i )  de la text . Dar, d impotrivă: 
spectacolu l  l u i  Harsanyi se situează sub semnu l  absolut a l  deteatra l izări i .  Şi 
înţeleg prin deteatralizare acea d i recţie europeană de scriere şi construcţie a 
spectacolu lu i  care pune în valoare textele noi ,  reprezentări h iperreale ale unei  
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rea l i tăti interioare de acum .  N u  numai  reg izora l ,  dar şi ca plastică scenică, în_ 
Femei� din trecut opulenţa lasă loc sobrietăţi i  ş i ,  eventua l ,  resurselor multimedia, 
semn a l  invaziei real ităt i i  v i rtuale în imageria de azi . Scenografia (mai precis 
num ită "spaţiu de joc") ,  �emnată de Bianca l melda Jeremias funcţionează exact 
ca şi ce lela lte componente a le spectacolu l u i :  un mecan ism perfect. Un  
apartament de bloc în  aparenţă obişnu it ,  care devine magic prin perfecţiunea 
decoru l u i  de o s impl itate covârş itoare. Dar, aşa cum nu ajunge să ai un text 
bun - nu ajunge să ai o scenografie bună -- ea trebuie şi folosită . Astfe l ,  spaţiu l  
s e  mod ifică prin joc, ş i  nu pri ntr-o scenotehn ică greoaie .  

Am lăsat la sfârşit vorbele cuven ite despre i nterpretarea actori lor, deşi  nu 
m-am putut abţine să nu pomenesc performanţa "conducători lor de joc" : Korpos 
Andras şi Fulop Erzsebet, cea de-a doua extrem de cunoscută nu numai în 
Român ia ,  dar şi în Ungaria ,  beneficiară a mu ltor premi i  şi d istincţi i a le bres le i .  
Mai puţin Korpos Andras, ceva mai d iscret ca prezenţă , dar comun icând 
excelent, de o cruzime comică excepţională.  Berekmeri Kata l i n ,  în rolu l  vizi un i i  
- fantasmei-spiritu lu i  rău care d istruge - este impecabi lă ş i  ea ,  în registru şarjat, 
aşa cum îi stă bine unei  apariţ i i  malefice . Încă student la data premierei, Bartha 
Laszl6 Zsolt (Andreas-fiu l )  are o rigoare şi o d iscip l ină scen ică demnă de 
parteneri i săi  mai experimentaţ i ,  interpretând un adolescent care repetă greşel i le 
tată lu i , într-o metafizică a tragicu l u i ,  conformă sti l u lu i  repetitiv şi fi losofie i  lu i  
Sch immelpfenn ig .  O prezenţă scenică extrem de plăcută este Gecse Ram6na,  
în rolu l  Tine i ,  o potenţială vi itoare "femeie d in trecut" , prietena lu i  Andreas. Mai 
mu lt curaj în i nterpretarea vocală nu  ar f i  stricat, în beneficiu l  e.moţiei stârn ite 
de spectaculosul i ronic al cântecelor compuse de Zeno Apostolache .  Trebuie 
să remarc, nu în u l timu l  rând,  extraord inara dozare a sunet�ior în spectaco l :  
n ic iun pas în  p lus  nu  se aude ,  n ic iun zgomot întâmplător, o grijă deosebită faţă 
de acurateţea scenică a sunetu lu i .  N icio negl ijenţă, n ici un  deta l i u  omis! 

Dar toate acestea există datorită mâini i  ferme ş i ,  în acelaşi timp ,  del icate 
a reg izoru lu i ,  prezent în fiecare secundă în spectacol prin grija cu care îşi 
conduce şi îşi menajează colegi i ,  prin precizia cu ,care le cere şi le impune 
exactitatea muzicală a i nterpretări i .  Se simte prgol iu l  meseriaşulu i  care îşi 
respectă munca , intel igenţa lecturi i scenice l ips ite de van itate - şi care tocmai 
astfel îl pune în valoare ca artist pe tânărul Harsanyi Zsolt. 

Ş i ,  mai mu lt decât orice , se simte adec.varea la prezent. Harsanyi Zsolt ştie 
cui vorbeşte, iar  ceea ce sp·une el are l�ătură cu m ine,  cu spectatorul d in  sală. 
Ce am văzut e greu de descris . Dar, cu sigu ranţă, am văzut un spectacol euro
pean ,  de mare ţinută şi l ibertate artistică . 

Teatrul Naţional Târ:gti "Mur�Ş. Compania "Tompa Miklos"- Femeia din trecut de Roland 
Schimmelpfennjg. Regia: Harsănyi Zsolt. Spaţiu de joc şi  costume: Bianca lmelda 
Jeremias Cu:  Korpos Andrăs (Frank), " FOiop Erzsebet ( Claudia), Gecse Ramona (Tina), 
Berekmeri Katalln (Romy Vogtlander), Bartha Lăszlc) Zsolt (Andreas). Data premierei:  
16 martie 2008. 


